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+

Eerweerde Heer,

Na [Ulieden] eerbiediglijk gegroet te hebben, zegge ik [Ulieden] mijnen besten dank voor het gezondene en voor

den goeden uitleg. Het zal ons uitnemende wel te pas komen voor hetgeen wij te doen [:hebben]

[…]

Den omslag van den brief ga ik zorgvuldig bewaren: 't is eene lesse en eene aanmoediging ter zelfder tijd.

Ik sluite, Weerde Heer, gelijk ik begonnen heb, met [Ulieden]

eerbiediglijk te groeten en vrage uwen besten zegen.

Zuster Andrea.

Heule, 5den Juli 1888.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................
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Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Gepubliceerd in Tweede taalkundige notitie gepubliceerd in Loquela: Zantekoorn / door Guido Gezelle. -

In: Jrg. 8. Loquela (Alderheiligen 1888) nr. 7, p.5: "stofvagen, stofvaagde, gestofvaagd. =

Met den stofburstel bewerken, Fr. épousseter. - 'k Hebbe geheel de kamer gestofvaagd.

Geh. Houthem, in Veurnambacht."
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